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REGISTRO DE PRÉSTAMO Nº/ LOAN REGISTRATION	FECHA DE ENVÍO/ SHIPPING DATE:     

AUTORIZACIÓN/ AUTHORIZATION							

 (
FUNDACIÓN ENTOMOLÓGICA TORRES SALA
Inscrita en la Conselleria de Cultura, Educació i Ciencia, amb el nº de registre C. V. 67 p. (V.)
)NOMBRE DEL RECEPTOR/ NAME OF THE BORROWER                                           E-MAIL


INSTITUCIÓN/ INSTITUTION

DIRECCIÓN/ ADDRESS


DESCRIPCIÓN DEL MATERIAL / DESCRIPTION OF THE MATERIAL



CONDICIONES DE PRÉSTAMO / LOAN CONDITIONS


1. Préstamos sólo dirigidos a instituciones científicas e investigadores y éstos se responsabilizan del cuidado y conservación de las muestras por el tiempo en que permanecen en su poder /Loans are only issued to scientific institutions and researchers, who will be held responsible for the care and conservation of the samples while in their possession.

2. El tiempo de préstamo no debe exceder los SEIS MESES. En caso de necesitar de una prórroga de tiempo para su estudio, debe comunicarlo al conservador de nuestra institución / Duration of the loan will not exceed SIX MONTHS. Should more time be required for the study of the specimens, an extensión can usually be negotiated upon request.

3. Los ejemplares serán devueltos en las mismas condiciones de envío que se remitieron. Cualquier tipo de preparación o montaje requiere autorización. Preparaciones, muestras, secciones o partes de los ejemplares forman parte del préstamo y están sujetos a las mismas condiciones / Specimens will be returned in the same condition as they were received. Authorisation is required for any preparation or mounting of the specimens. Preparations, samples or parts of the specimens are subject to the same conditions as the loan.

4. Se solicita una copia del artículo o trabajo donde los resultados de este préstamo sean publicados / A reprint is required in the event that the results based on this loan are published
 (
Fecha, nombre completo y firma del 
conservador
. / 
D
ate, complete name and signature of the 
curator
.
)
 (
Fecha, nombre completo y firma del receptor del préstamo. / D
ate, complete name and signature of the borrower.
)	


Observaciones / Observations


Por favor, complete y devuelva una copia (se acepta escaneada) al remitente. / Please, complete and return a copy (scanned and emailed is accepted) to the sender.

Campus de Burjassot–Paterna. Avinguda Dr. Moliner, 50		46100  Burjassot, València. España
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